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HP ribotoji garantija
● JK, Airija ir Malta

● Austrija, Belgija, Vokietija ir Liuksemburgas

● Belgija, Prancūzija ir Liuksemburgas

● Italija

● Ispanija

● Danija

● Norvegija

● Švedija

● Portugalija

● Graikija ir Kipras

● Vengrija

● Čekijos Respublika

● Slovakija

● Lenkija

● Bulgarija

● Rumunija

● Belgija ir Nyderlandai

● Suomija

● Slovėnija

● Kroatija

● Latvija

● Lietuva

● Estija

„HP“ GAMINYS RIBOTOSIOS GARANTIJOS TRUKMĖ*

„HP ScanJet Pro 2000 s2“, „3000 s4“, „N4000 snw1“, „HP ScanJet 
Enterprise Flow 5000 s5“, „7000 s3“, „N7000 snw1“

Vienų metų ribota garantija

PASTABA: *Garantijos ir palaikymo parinktys priklauso nuo produkto, šalies ir vietos teisinių reikalavimų. 
Norėdami sužinoti daugiau apie HP apdovanojimus pelniusias aptarnavimo ir palaikymo galimybes savo šalyje 
eikite į svetainę support.hp.com.

HP jums – galutiniam vartotojui – užtikrina, kad ši HP ribotoji garantija taikoma tik HP prekės ženklo gaminiams, 
kuriuos pardavė arba išnuomojo a) „HP Inc.“, jos filialai, susijusios įmonės, įgaliotieji pardavėjai, įgaliotieji arba kiti 
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šalies / regiono platintojai; ir b) taikant šią HP ribotąją garantiją, per prieš tai nurodytą laikotarpį nuo pirkimo 
datos HP techninė įranga ir priedai bus be medžiagų ir gaminių trūkumų. Jei HP gaus pranešimą apie tokius 
defektus garantijos galiojimo metu, HP savo nuožiūra gali sutaisyti arba pakeisti gaminius su defektais. Pakeisti 
gaminiai gali būti nauji arba veikimo atžvilgiu lygiaverčiai naujiems.

HP garantuoja jums, kad HP programinė įranga aukščiau nurodytą laikotarpį nuo pirkimo datos neturės 
programinių nurodymų vykdymo sutrikimų, kurie pasireikštų dėl medžiagų ar pagaminimo defektų, jei įranga bus 
tinkamai įdiegta ir naudojama. Jei HP gaus pranešimą apie tokius defektus garantiniu laikotarpiu, HP pakeis dėl 
tokių defektų programinių funkcijų nevykdančią programinę įrangą.

HP negarantuoja, kad HP gaminiai veiks nenutrūkstamai ir be klaidų. Jei per atitinkamą laiką HP negali pataisyti 
ar pakeisti gaminio, kuriam suteikta garantija, turite teisę atgauti pinigus, jei nedelsdami grąžinsite gaminį.

HP gaminiuose gali būti perdirbtų dalių, kurių darbinės charakteristikos nesiskiria nuo naujų, arba jos yra skirtos 
naudoti būtent tame gaminyje.

Garantija netaikoma defektams, atsiradusiems dėl (a) netinkamos ar nepakankamos priežiūros ar kalibravimo, 
(b) ne HP gaminamos programinės įrangos, sąsajų, dalių ar eksploatacinių medžiagų naudojimo, (c) neįgalioto 
įrangos pakeitimo ar netinkamo naudojimo, (d) gaminio naudojimo ne jam tinkamoje aplinkoje, kaip nurodyta 
aplinkos specifikacijoje, (e) netinkamo darbo vietos paruošimo ar priežiūros.

PAGAL VIETOS ĮSTATYMUS, ANKSČIAU PATEIKTOS GARANTIJOS YRA IŠSKIRTINĖS IR JOKIA KITA RAŠYTINĖ AR 
ŽODINĖ GARANTIJA ARBA SĄLYGA NĖRA NEI AIŠKIAI IŠREIKŠTA, NEI GALI BŪTI NUMANOMA. BE TO, „HP“ NETEIKIA 
JOKIŲ NUMANOMŲ GAMINIO PARDAVIMO, PATENKINAMOS KOKYBĖS AR TINKAMUMO KONKREČIAM TIKSLUI 
GARANTIJŲ. Kai kuriose šalyse / regionuose, valstijose ar provincijose neleidžiami garantijos galiojimo laikotarpio 
apribojimai, todėl nurodyti apribojimai ar išimtys jums gali būti netaikomi. Ši garantija suteikia tam tikras juridines 
teises. Be to, jūs galite turėti kitų teisių atsižvelgiant į šalį / regioną, valstijas ar provincijas.

HP ribota garantija galioja bet kurioje šalyje / regione bei vietovėje, kurioje HP parduoda šį produktą ir teikia jo 
palaikymo paslaugas. Garantinių paslaugų lygis gali skirtis atsižvelgiant į vietinius standartus. HP dėl teisinių arba 
normatyvinių priežasčių nekeis produkto išvaizdos, tinkamumo ir funkcijų taip, kad jis galėtų veikti šalyje / 
regione, kuriam produktas nebuvo skirtas.

PAGAL VIETOS ĮSTATYMUS NUOSTOLIŲ ATLYGINIMAS, APIBRĖŽTAS ŠIUO PAREIŠKIMU DĖL GARANTIJOS, YRA 
VIENINTELIS GALIMAS IR IŠSKIRTINIS JŪSŲ NUOSTOLIŲ ATLYGINIMAS. IŠSKYRUS ANKSČIAU NURODYTUS ATVEJUS, 
„HP“ ARBA JOS TIEKĖJAI JOKIAIS ATVEJAIS NEATSAKO UŽ DUOMENŲ PRARADIMĄ AR UŽ TIESIOGINIUS, TYČINIUS, 
NETYČINIUS, PASEKMINIUS (ĮSKAITANT PRARASTĄ PELNĄ AR DUOMENIS) AR KITOKIUS NUOSTOLIUS 
NEATSIŽVELGIANT Į SUDARYTAS SUTARTIS, IEŠKINIUS DĖL ŽALOS ATLYGINIMO AR KITUS DALYKUS. Kai kuriose 
šalyse / regionuose, valstijose ar provincijose išskirtiniai atvejai ar apribojimai netyčiniams ar pasekminiams 
nuostoliams neleidžiami, todėl aukščiau nurodyti apribojimai ar išimtys jums gali būti netaikomi.

ŠIAME PAREIŠKIME IŠDĖSTYTOS GARANTIJOS SĄLYGOS, IŠSKYRUS TIEK, KIEK TAI LEIDŽIA ĮSTATYMAI, 
NEPANAIKINA, NERIBOJA IR NEKEIČIA ĮSTATYMO APIBRĖŽTŲ TEISIŲ, TAIKOMŲ ŠIAM JUMS PARDUOTAM 
PRODUKTUI.

JK, Airija ir Malta
The HP Limited Warranty is a commercial guarantee voluntarily provided by HP. The name and address of the HP 
entity responsible for the performance of the HP Limited Warranty in your country/region is as follows:

UK: HP Inc UK Limited, Cain Road, Amen Corner, Bracknell, Berkshire, RG12 1HN

Ireland: Hewlett-Packard Ireland Limited, Liffey Park Technology Campus, Barnhall Road, Leixlip, Co.Kildare

Malta: Hewlett-Packard Europe B.V., Amsterdam, Meyrin Branch, Route du Nant-d'Avril 150, 1217 Meyrin, 
Switzerland

LTWW HP ribotoji garantija 3



United Kingdom: The HP Limited Warranty benefits apply in addition to any legal rights to a guarantee from seller 
of nonconformity of goods with the contract of sale. These rights expire six years from delivery of goods for 
products purchased in England or Wales and five years from delivery of goods for products purchased in 
Scotland. However various factors may impact your eligibility to receive these rights. For further information, 
please consult the following link: Consumer Legal Guarantee (www.hp.com/go/eu-legal) or you may visit the 
European Consumer Centers website (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-
judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Consumers have the right to choose whether to claim service under the 
HP Limited Warranty or against the seller under the legal guarantee.

Ireland: The HP Limited Warranty benefits apply in addition to any statutory rights from seller in relation to 
nonconformity of goods with the contract of sale. However various factors may impact your eligibility to receive 
these rights. Consumer statutory rights are not limited or affected in any manner by HP Care Pack. For further 
information, please consult the following link: Consumer Legal Guarantee (www.hp.com/go/eu-legal) or you may 
visit the European Consumer Centers website (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-
judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Consumers have the right to choose whether to claim service under the 
HP Limited Warranty or against the seller under the legal guarantee.

Malta: The HP Limited Warranty benefits apply in addition to any legal rights to a two-year guarantee from seller 
of nonconformity of goods with the contract of sale; however various factors may impact your eligibility to 
receive these rights. Consumer statutory rights are not limited or affected in any manner by the HP Limited 
Warranty. For further information, please consult the following link: Consumer Legal Guarantee 
(www.hp.com/go/eu-legal) or you may visit the European Consumer Centers website (http://ec.europa.eu/
consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Consumers have the right 
to choose whether to claim service under the HP Limited Warranty or against the seller under two-year legal 
guarantee.

Austrija, Belgija, Vokietija ir Liuksemburgas
Die beschränkte HP Herstellergarantie ist eine von HP auf freiwilliger Basis angebotene kommerzielle Garantie. 
Der Name und die Adresse der HP Gesellschaft, die in Ihrem Land für die Gewährung der beschränkten 
HP Herstellergarantie verantwortlich ist, sind wie folgt:

Deutschland: HP Deutschland GmbH, Schickardstr. 32, D-71034 Böblingen

Österreich: HP Austria GmbH., Technologiestrasse 5, A-1120 Wien

Luxemburg: Hewlett-Packard Luxembourg S.C.A., 75, Parc d'Activités Capellen, Rue Pafebruc, L-8308 Capellen

Belgien: HP Belgium BVBA, Hermeslaan 1A, B-1831 Diegem

Die Rechte aus der beschränkten HP Herstellergarantie gelten zusätzlich zu den gesetzlichen Ansprüchen wegen 
Sachmängeln auf eine zweijährige Gewährleistung ab dem Lieferdatum. Ob Sie Anspruch auf diese Rechte 
haben, hängt von zahlreichen Faktoren ab. Die Rechte des Kunden sind in keiner Weise durch die beschränkte 
HP Herstellergarantie eingeschränkt bzw. betroffen. Weitere Hinweise finden Sie auf der folgenden Website: 
Gewährleistungsansprüche für Verbraucher (www.hp.com/go/eu-legal) oder Sie können die Website des 
Europäischen Verbraucherzentrums (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-
judicial_redress/ecc-net/index_en.htm) besuchen. Verbraucher haben das Recht zu wählen, ob sie eine Leistung 
von HP gemäß der beschränkten HP Herstellergarantie in Anspruch nehmen oder ob sie sich gemäß der 
gesetzlichen zweijährigen Haftung für Sachmängel (Gewährleistung) sich an den jeweiligen Verkäufer wenden.

Belgija, Prancūzija ir Liuksemburgas
La garantie limitée HP est une garantie commerciale fournie volontairement par HP. Voici les coordonnées de 
l'entité HP responsable de l'exécution de la garantie limitée HP dans votre pays:
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France: HP France SAS, société par actions simplifiée identifiée sous le numéro 448 694 133 RCS Evry, 1 Avenue 
du Canada, 91947, Les Ulis

G.D. Luxembourg: Hewlett-Packard Luxembourg S.C.A., 75, Parc d'Activités Capellen, Rue Pafebruc, L-8308 
Capellen

Belgique: HP Belgium BVBA, Hermeslaan 1A, B-1831 Diegem

France: Les avantages de la garantie limitée HP s'appliquent en complément des droits dont vous disposez au 
titre des garanties légales applicables dont le bénéfice est soumis à des conditions spécifiques. Vos droits en tant 
que consommateur au titre de la garantie légale de conformité mentionnée aux articles L. 211-4 à L. 211-13 du 
Code de la Consommation et de celle relatives aux défauts de la chose vendue, dans les conditions prévues aux 
articles 1641 à 1648 et 2232 du Code de Commerce ne sont en aucune façon limités ou affectés par la garantie 
limitée HP. Pour de plus amples informations, veuillez consulter le lien suivant : Garanties légales accordées au 
consommateur (www.hp.com/go/eu-legal). Vous pouvez également consulter le site Web des Centres européens 
des consommateurs (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/
index_en.htm). Les consommateurs ont le droit de choisir d’exercer leurs droits au titre de la garantie limitée HP, 
ou auprès du vendeur au titre des garanties légales applicables mentionnées ci-dessus.

POUR RAPPEL:

Garantie Légale de Conformité:

« Le vendeur est tenu de livrer un bien conforme au contrat et répond des défauts de conformité existant lors de la 
délivrance.

Il répond également des défauts de conformité résultant de l'emballage, des instructions de montage ou de 
l'installation lorsque celle-ci a été mise à sa charge par le contrat ou a été réalisée sous sa responsabilité ».

Article L211-5 du Code de la Consommation:

« Pour être conforme au contrat, le bien doit:

1° Etre propre à l'usage habituellement attendu d'un bien semblable et, le cas échéant:

- correspondre à la description donnée par le vendeur et posséder les qualités que celui-ci a présentées à l'acheteur 
sous forme d'échantillon ou de modèle;

- présenter les qualités qu'un acheteur peut légitimement attendre eu égard aux déclarations publiques faites par 
le vendeur, par le producteur ou par son représentant, notamment dans la publicité ou l'étiquetage;

2° Ou présenter les caractéristiques définies d'un commun accord par les parties ou être propre à tout usage 
spécial recherché par l'acheteur, porté à la connaissance du vendeur et que ce dernier a accepté ».

Article L211-12 du Code de la Consommation:

« L'action résultant du défaut de conformité se prescrit par deux ans à compter de la délivrance du bien ».

Garantie des vices cachés

Article 1641 du Code Civil : « Le vendeur est tenu de la garantie à raison des défauts cachés de la chose vendue qui 
la rendent impropre à l'usage auquel on la destine, ou qui diminuent tellement cet usage que l'acheteur ne l'aurait 
pas acquise, ou n'en aurait donné qu'un moindre prix, s'il les avait connus. »

Article 1648 alinéa 1 du Code Civil:

« L'action résultant des vices rédhibitoires doit être intentée par l'acquéreur dans un délai de deux ans à compter de 
la découverte du vice. »
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G.D. Luxembourg et Belgique: Les avantages de la garantie limitée HP s'appliquent en complément des droits 
dont vous disposez au titre de la garantie de non-conformité des biens avec le contrat de vente. Cependant, de 
nombreux facteurs peuvent avoir un impact sur le bénéfice de ces droits. Vos droits en tant que consommateur 
au titre de ces garanties ne sont en aucune façon limités ou affectés par la garantie limitée HP. Pour de plus 
amples informations, veuillez consulter le lien suivant: Garanties légales accordées au consommateur 
(www.hp.com/go/eu-legal) ou vous pouvez également consulter le site Web des Centres européens des 
consommateurs (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/
index_en.htm). Les consommateurs ont le droit de choisir de réclamer un service sous la garantie limitée HP ou 
auprès du vendeur au cours d'une garantie légale de deux ans.

Italija
La Garanzia limitata HP è una garanzia commerciale fornita volontariamente da HP. Di seguito sono indicati 
nome e indirizzo della società HP responsabile della fornitura dei servizi coperti dalla Garanzia limitata HP nel 
vostro Paese:

Italia: HP Italy S.r.l., Via G. Di Vittorio 9, 20063 Cernusco S/Naviglio

I vantaggi della Garanzia limitata HP vengono concessi ai consumatori in aggiunta ai diritti derivanti dalla 
garanzia di due anni fornita dal venditore in caso di non conformità dei beni rispetto al contratto di vendita. 
Tuttavia, diversi fattori possono avere un impatto sulla possibilita’ di beneficiare di tali diritti. I diritti spettanti ai 
consumatori in forza della garanzia legale non sono in alcun modo limitati, né modificati dalla Garanzia limitata 
HP. Per ulteriori informazioni, si prega di consultare il seguente link: Garanzia legale per i clienti 
(www.hp.com/go/eu-legal), oppure visitare il sito Web dei Centri europei per i consumatori (http://ec.europa.eu/
consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). I consumatori hanno il 
diritto di scegliere se richiedere un servizio usufruendo della Garanzia limitata HP oppure rivolgendosi al 
venditore per far valere la garanzia legale di due anni.

Ispanija
Su Garantía limitada de HP es una garantía comercial voluntariamente proporcionada por HP. El nombre 
y dirección de las entidades HP que proporcionan la Garantía limitada de HP (garantía comercial adicional del 
fabricante) en su país es:

España: Hewlett-Packard Española S.L. Calle Vicente Aleixandre, 1 Parque Empresarial Madrid - Las Rozas, 
E-28232 Madrid

Los beneficios de la Garantía limitada de HP son adicionales a la garantía legal de 2 años a la que los 
consumidores tienen derecho a recibir del vendedor en virtud del contrato de compraventa; sin embargo, varios 
factores pueden afectar su derecho a recibir los beneficios bajo dicha garantía legal. A este respecto, la Garantía 
limitada de HP no limita o afecta en modo alguno los derechos legales del consumidor (www.hp.com/go/eu-
legal). Para más información, consulte el siguiente enlace: Garantía legal del consumidor o puede visitar el sitio 
web de los Centros europeos de los consumidores (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/
non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Los clientes tienen derecho a elegir si reclaman un servicio 
acogiéndose a la Garantía limitada de HP o al vendedor de conformidad con la garantía legal de dos años.

Danija
Den begrænsede HP-garanti er en garanti, der ydes frivilligt af HP. Navn og adresse på det HP-selskab, der er 
ansvarligt for HP's begrænsede garanti i dit land, er som følger:

Danmark: HP Inc Danmark ApS, Engholm Parkvej 8, 3450, Allerød

Den begrænsede HP-garanti gælder i tillæg til eventuelle juridiske rettigheder, for en toårig garanti fra sælgeren 
af varer, der ikke er i overensstemmelse med salgsaftalen, men forskellige faktorer kan dog påvirke din ret til at 
opnå disse rettigheder. Forbrugerens lovbestemte rettigheder begrænses eller påvirkes ikke på nogen måde af 
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den begrænsede HP-garanti. Se nedenstående link for at få yderligere oplysninger: Forbrugerens juridiske 
garanti (www.hp.com/go/eu-legal) eller du kan besøge De Europæiske Forbrugercentres websted 
(http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). 
Forbrugere har ret til at vælge, om de vil gøre krav på service i henhold til HP's begrænsede garanti eller hos 
sælger i henhold til en toårig juridisk garanti.

Norvegija
HPs garanti er en begrenset og kommersiell garanti som HP selv har valgt å tilby. Følgende lokale selskap 
innestår for garantien:

Norge: HP Norge AS, Rolfbuktveien 4b, 1364 Fornebu

HPs garanti kommer i tillegg til det mangelsansvar HP har i henhold til norsk forbrukerkjøpslovgivning, hvor 
reklamasjonsperioden kan være to eller fem år, avhengig av hvor lenge salgsgjenstanden var ment å vare. Ulike 
faktorer kan imidlertid ha betydning for om du kvalifiserer til å kreve avhjelp iht slikt mangelsansvar. 
Forbrukerens lovmessige rettigheter begrenses ikke av HPs garanti. Hvis du vil ha mer informasjon, kan du klikke 
på følgende kobling: Juridisk garanti for forbruker (www.hp.com/go/eu-legal) eller du kan besøke nettstedet til 
de europeiske forbrukersentrene (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-
judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Forbrukere har retten til å velge å kreve service under HPs garanti eller 
iht selgerens lovpålagte mangelsansvar.

Švedija
HP:s begränsade garanti är en kommersiell garanti som tillhandahålls frivilligt av HP. Namn och adress till det 
HP-företag som ansvarar för HP:s begränsade garanti i ditt land är som följer:

Sverige: HP PPS Sverige AB, SE-169 73 Stockholm

Fördelarna som ingår i HP:s begränsade garanti gäller utöver de lagstadgade rättigheterna till tre års garanti från 
säljaren angående varans bristande överensstämmelse gentemot köpeavtalet, men olika faktorer kan påverka 
din rätt att utnyttja dessa rättigheter. Konsumentens lagstadgade rättigheter varken begränsas eller påverkas 
på något sätt av HP:s begränsade garanti. Mer information får du om du följer denna länk: Lagstadgad garanti 
för konsumenter (www.hp.com/go/eu-legal) eller så kan du gå till European Consumer Centers webbplats 
(http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). 
Konsumenter har rätt att välja om de vill ställa krav enligt HP:s begränsade garanti eller på säljaren enligt den 
lagstadgade treåriga garantin.

Portugalija

A Garantia Limitada HP é uma garantia comercial fornecida voluntariamente pela HP. O nome e a morada da 
entidade HP responsável pela prestação da Garantia Limitada HP no seu país são os seguintes:

Portugal: HPCP – Computing and Printing Portugal, Unipessoal, Lda., Edificio D. Sancho I, Quinta da Fonte, Porto 
Salvo, Lisboa, Oeiras, 2740 244

As vantagens da Garantia Limitada HP aplicam-se cumulativamente com quaisquer direitos decorrentes da 
legislação aplicável à garantia de dois anos do vendedor, relativa a defeitos do produto e constante do contrato 
de venda. Existem, contudo, vários fatores que poderão afetar a sua elegibilidade para beneficiar de tais direitos. 
Os direitos legalmente atribuídos aos consumidores não são limitados ou afetados de forma alguma pela 
Garantia Limitada HP. Para mais informações, consulte a ligação seguinte: Garantia legal do consumidor 
(www.hp.com/go/eu-legal) ou visite o Web site da Rede dos Centros Europeus do Consumidor 
(http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Os 
consumidores têm o direito de escolher se pretendem reclamar assistência ao abrigo da Garantia Limitada HP ou 
contra o vendedor ao abrigo de uma garantia jurídica de dois anos.
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Graikija ir Kipras
Η Περιορισμένη εγγύηση HP είναι μια εμπορική εγγύηση η οποία παρέχεται εθελοντικά από την HP. Η 
επωνυμία και η διεύθυνση του νομικού προσώπου ΗΡ που παρέχει την Περιορισμένη εγγύηση ΗΡ στη χώρα 
σας είναι η εξής:

Ελλάδα /Κύπρoς: HP Printing and Personal Systems Hellas EPE, Tzavella 1-3, 15232 Chalandri, Attiki

Ελλάδα /Κύπρoς: HP Συστήματα Εκτύπωσης και Προσωπικών Υπολογιστών Ελλάς Εταιρεία Περιορισμένης 
Ευθύνης, Tzavella 1-3, 15232 Chalandri, Attiki

Τα προνόμια της Περιορισμένης εγγύησης HP ισχύουν επιπλέον των νόμιμων δικαιωμάτων για διετή εγγύηση 
έναντι του Πωλητή για τη μη συμμόρφωση των προϊόντων με τις συνομολογημένες συμβατικά ιδιότητες, 
ωστόσο η άσκηση των δικαιωμάτων σας αυτών μπορεί να εξαρτάται από διάφορους παράγοντες. Τα νόμιμα 
δικαιώματα των καταναλωτών δεν περιορίζονται ούτε επηρεάζονται καθ’ οιονδήποτε τρόπο από την 
Περιορισμένη εγγύηση HP. Για περισσότερες πληροφορίες, συμβουλευτείτε την ακόλουθη τοποθεσία web: 
Νόμιμη εγγύηση καταναλωτή (www.hp.com/go/eu-legal) ή μπορείτε να επισκεφτείτε την τοποθεσία web των 
Ευρωπαϊκών Κέντρων Καταναλωτή (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-
judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Οι καταναλωτές έχουν το δικαίωμα να επιλέξουν αν θα αξιώσουν την 
υπηρεσία στα πλαίσια της Περιορισμένης εγγύησης ΗΡ ή από τον πωλητή στα πλαίσια της νόμιμης εγγύησης 
δύο ετών.

Vengrija
A HP korlátozott jótállás egy olyan kereskedelmi jótállás, amelyet a HP a saját elhatározásából biztosít. Az egyes 
országokban a HP mint gyártó által vállalt korlátozott jótállást biztosító HP vállalatok neve és címe:

Magyarország: HP Inc Magyarország Kft., H-1117 Budapest, Alíz utca 1.

A HP korlátozott jótállásban biztosított jogok azokon a jogokon felül illetik meg Önt, amelyek a termékeknek az 
adásvételi szerződés szerinti minőségére vonatkozó kétéves, jogszabályban foglalt eladói szavatosságból, 
továbbá ha az Ön által vásárolt termékre alkalmazandó, a jogszabályban foglalt kötelező eladói jótállásból 
erednek, azonban számos körülmény hatással lehet arra, hogy ezek a jogok Önt megilletik-e. További 
információért kérjük, keresse fel a következő webhelyet: Jogi Tájékoztató Fogyasztóknak (www.hp.com/go/eu-
legal) vagy látogassa meg az Európai Fogyasztói Központok webhelyét (http://ec.europa.eu/consumers/
solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). A fogyasztóknak jogában áll, hogy 
megválasszák, hogy a jótállással kapcsolatos igényüket a HP korlátozott jótállás alapján vagy a kétéves, 
jogszabályban foglalt eladói szavatosság, illetve, ha alkalmazandó, a jogszabályban foglalt kötelező eladói 
jótállás alapján érvényesítik.

Čekijos Respublika
Omezená záruka HP je obchodní zárukou dobrovolně poskytovanou společností HP. Názvy a adresy společností 
skupiny HP, které odpovídají za plnění omezené záruky HP ve vaší zemi, jsou následující:

Česká republika: HP Inc Czech Republic s. r. o., Za Brumlovkou 5/1559, 140 00 Praha 4

Výhody, poskytované omezenou zárukou HP, se uplatňuji jako doplňek k jakýmkoli právním nárokům na 
dvouletou záruku poskytnutou prodejcem v případě nesouladu zboží s kupní smlouvou. Váš nárok na uznání 
těchto práv však může záviset na mnohých faktorech. Omezená záruka HP žádným způsobem neomezuje ani 
neovlivňuje zákonná práva zákazníka. Další informace získáte kliknutím na následující odkaz: Zákonná záruka 
spotřebitele (www.hp.com/go/eu-legal) případně můžete navštívit webové stránky Evropského spotřebitelského 
centra (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). 
Spotřebitelé mají právo se rozhodnout, zda chtějí službu reklamovat v rámci omezené záruky HP nebo v rámci 
zákonem stanovené dvouleté záruky u prodejce.
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Slovakija

Obmedzená záruka HP je obchodná záruka, ktorú spoločnosť HP poskytuje dobrovoľne. Meno a adresa subjektu 
HP, ktorý zabezpečuje plnenie vyplývajúce z Obmedzenej záruky HP vo vašej krajine:

Slovenská republika: HP Inc Slovakia, s.r.o., Galvaniho 7, 821 04 Bratislava

Výhody Obmedzenej záruky HP sa uplatnia vedľa prípadných zákazníkových zákonných nárokov voči 
predávajúcemu z vád, ktoré spočívajú v nesúlade vlastností tovaru s jeho popisom podľa predmetnej zmluvy. 
Možnosť uplatnenia takých prípadných nárokov však môže závisieť od rôznych faktorov. Služby Obmedzenej 
záruky HP žiadnym spôsobom neobmedzujú ani neovplyvňujú zákonné práva zákazníka, ktorý je spotrebiteľom. 
Ďalšie informácie nájdete na nasledujúcom prepojení: Zákonná záruka spotrebiteľa (www.hp.com/go/eu-legal), 
prípadne môžete navštíviť webovú lokalitu európskych zákazníckych stredísk (http://ec.europa.eu/consumers/
solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Spotrebitelia majú právo zvoliť si, či 
chcú uplatniť servis v rámci Obmedzenej záruky HP alebo počas zákonnej dvojročnej záručnej lehoty u predajcu.

Lenkija
Ograniczona gwarancja HP to komercyjna gwarancja udzielona dobrowolnie przez HP. Nazwa i adres podmiotu 
HP odpowiedzialnego za realizację Ograniczonej gwarancji HP w Polsce:

Polska: HP Inc Polska sp. z o.o., Szturmowa 2a, 02-678 Warszawa, wpisana do rejestru przedsiębiorców 
prowadzonego przez Sąd Rejonowy dla m.st. Warszawy w Warszawie, XIII Wydział Gospodarczy Krajowego 
Rejestru Sądowego, pod numerem KRS 0000546115, NIP 5213690563, REGON 360916326, GIOŚ 
E0020757WZBW, kapitał zakładowy 480.000 PLN.

Świadczenia wynikające z Ograniczonej gwarancji HP stanowią dodatek do praw przysługujących nabywcy 
w związku z dwuletnią odpowiedzialnością sprzedawcy z tytułu niezgodności towaru z umową (rękojmia). 
Niemniej, na możliwość korzystania z tych praw mają wpływ różne czynniki. Ograniczona gwarancja HP w żaden 
sposób nie ogranicza praw konsumenta ani na nie nie wpływa. Więcej informacji można znaleźć pod 
następującym łączem: Gwarancja prawna konsumenta (www.hp.com/go/eu-legal), można także odwiedzić 
stronę internetową Europejskiego Centrum Konsumenckiego (http://ec.europa.eu/consumers/
solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Konsumenci mają prawo wyboru co do 
możliwosci skorzystania albo z usług gwarancyjnych przysługujących w ramach Ograniczonej gwarancji HP albo 
z uprawnień wynikających z dwuletniej rękojmi w stosunku do sprzedawcy.

Bulgarija
Ограничената гаранция на HP представлява търговска гаранция, доброволно предоставяна от HP. Името и 
адресът на дружеството на HP за вашата страна, отговорно за предоставянето на гаранционната 
поддръжка в рамките на Ограничената гаранция на HP, са както следва:

HP Inc Bulgaria EOOD (Ейч Пи Инк България ЕООД), гр. София 1766, район р-н Младост, бул. Околовръстен 
Път No 258, Бизнес Център Камбаните

Предимствата на Ограничената гаранция на HP се прилагат в допълнение към всички законови права за 
двугодишна гаранция от продавача при несъответствие на стоката с договора за продажба. Въпреки това, 
различни фактори могат да окажат влияние върху условията за получаване на тези права. Законовите 
права на потребителите не са ограничени или засегнати по никакъв начин от Ограничената гаранция на 
HP. За допълнителна информация, моля вижте Правната гаранция на потребителя (www.hp.com/go/eu-
legal) или посетете уебсайта на Европейския потребителски център (http://ec.europa.eu/consumers/
solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Потребителите имат правото да 
избират дали да претендират за извършване на услуга в рамките на Ограничената гаранция на HP или да 
потърсят такава от търговеца в рамките на двугодишната правна гаранция.
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Rumunija
Garanția limitată HP este o garanție comercială furnizată în mod voluntar de către HP. Numele și adresa entității 
HP răspunzătoare de punerea în aplicare a Garanției limitate HP în țara dumneavoastră sunt următoarele:

Romănia: HP Inc Romania SRL, 5 Fabrica de Glucoza Str., Building F, Ground Floor and Floor 8, 2nd District, 
Bucureşti

Beneficiile Garanției limitate HP se aplică suplimentar faţă de orice drepturi privind garanţia de doi ani oferită de 
vânzător pentru neconformitatea bunurilor cu contractul de vânzare; cu toate acestea, diverşi factori pot avea 
impact asupra eligibilităţii dvs. de a beneficia de aceste drepturi. Drepturile legale ale consumatorului nu sunt 
limitate sau afectate în vreun fel de Garanția limitată HP. Pentru informaţii suplimentare consultaţi următorul 
link: garanția acordată consumatorului prin lege (www.hp.com/go/eu-legal) sau puteți accesa site-ul Centrul 
European al Consumatorilor (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/
ecc-net/index_en.htm). Consumatorii au dreptul să aleagă dacă să pretindă despăgubiri în cadrul Garanței 
limitate HP sau de la vânzător, în cadrul garanției legale de doi ani.

Belgija ir Nyderlandai
De Beperkte Garantie van HP is een commerciële garantie vrijwillig verstrekt door HP. De naam en het adres van 
de HP-entiteit die verantwoordelijk is voor het uitvoeren van de Beperkte Garantie van HP in uw land is als volgt:

Nederland: HP Nederland B.V., Startbaan 16, 1187 XR Amstelveen

België: HP Belgium BVBA, Hermeslaan 1A, B-1831 Diegem

De voordelen van de Beperkte Garantie van HP vormen een aanvulling op de wettelijke garantie voor 
consumenten gedurende twee jaren na de levering te verlenen door de verkoper bij een gebrek aan conformiteit 
van de goederen met de relevante verkoopsovereenkomst. Niettemin kunnen diverse factoren een impact 
hebben op uw eventuele aanspraak op deze wettelijke rechten. De wettelijke rechten van de consument worden 
op geen enkele wijze beperkt of beïnvloed door de Beperkte Garantie van HP. Raadpleeg voor meer informatie 
de volgende webpagina: Wettelijke garantie van de consument (www.hp.com/go/eu-legal) of u kan de website 
van het Europees Consumenten Centrum bezoeken (http://ec.europa.eu/consumers/
solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Consumenten hebben het recht om te 
kiezen tussen enerzijds de Beperkte Garantie van HP of anderzijds het aanspreken van de verkoper in toepassing 
van de wettelijke garantie.

Suomija
HP:n rajoitettu takuu on HP:n vapaaehtoisesti antama kaupallinen takuu. HP:n myöntämästä takuusta 
maassanne vastaavan HP:n edustajan yhteystiedot ovat:

Suomi: HP Finland Oy, Piispankalliontie, FIN - 02200 Espoo

HP:n takuun edut ovat voimassa mahdollisten kuluttajansuojalakiin perustuvien oikeuksien lisäksi sen varalta, 
että tuote ei vastaa myyntisopimusta. Saat lisätietoja seuraavasta linkistä: Kuluttajansuoja (www.hp.com/go/eu-
legal) tai voit käydä Euroopan kuluttajakeskuksen sivustolla (http://ec.europa.eu/consumers/
solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Kuluttajilla on oikeus vaatia virheen 
korjausta HP:n takuun ja kuluttajansuojan perusteella HP:lta tai myyjältä.

Slovėnija
Omejena garancija HP je prostovoljna trgovska garancija, ki jo zagotavlja podjetje HP. Ime in naslov poslovne 
enote HP, ki je odgovorna za omejeno garancijo HP v vaši državi, sta naslednja:
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Slovenija: Hewlett-Packard Europe B.V., Amsterdam, Meyrin Branch, Route du Nant-d'Avril 150, 1217 Meyrin, 
Switzerland

Ugodnosti omejene garancije HP veljajo poleg zakonskih pravic, ki ob sklenitvi kupoprodajne pogodbe izhajajo iz 
dveletne garancije prodajalca v primeru neskladnosti blaga, vendar lahko na izpolnjevanje pogojev za uveljavitev 
pravic vplivajo različni dejavniki. Omejena garancija HP nikakor ne omejuje strankinih z zakonom predpisanih 
pravic in ne vpliva nanje. Za dodatne informacije glejte naslednjo povezavo: Strankino pravno jamstvo 
(www.hp.com/go/eu-legal); ali pa obiščite spletno mesto evropskih središč za potrošnike (http://ec.europa.eu/
consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Potrošniki imajo pravico 
izbrati, ali bodo uveljavljali pravice do storitev v skladu z omejeno garancijo HP ali proti prodajalcu v skladu 
z dvoletno zakonsko garancijo.

Kroatija
HP ograničeno jamstvo komercijalno je dobrovoljno jamstvo koje pruža HP. Ime i adresa HP subjekta odgovornog 
za HP ograničeno jamstvo u vašoj državi:

Hrvatska: HP Computing and Printing d.o.o. za računalne i srodne aktivnosti, Radnička cesta 41, 10000 Zagreb

Pogodnosti HP ograničenog jamstva vrijede zajedno uz sva zakonska prava na dvogodišnje jamstvo kod bilo 
kojeg prodavača s obzirom na nepodudaranje robe s ugovorom o kupnji. Međutim, razni faktori mogu utjecati na 
vašu mogućnost ostvarivanja tih prava. HP ograničeno jamstvo ni na koji način ne utječe niti ne ograničava 
zakonska prava potrošača. Dodatne informacije potražite na ovoj adresi: Zakonsko jamstvo za potrošače 
(www.hp.com/go/eu-legal) ili možete posjetiti web-mjesto Europskih potrošačkih centara (http://ec.europa.eu/
consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). Potrošači imaju pravo 
odabrati žele li ostvariti svoja potraživanja u sklopu HP ograničenog jamstva ili pravnog jamstva prodavača 
u trajanju ispod dvije godine.

Latvija
HP ierobežotā garantija ir komercgarantija, kuru brīvprātīgi nodrošina HP. HP uzņēmums, kas sniedz HP 
ierobežotās garantijas servisa nodrošinājumu jūsu valstī:

Latvija: HP Finland Oy, PO Box 515, 02201 Espoo, Finland

HP ierobežotās garantijas priekšrocības tiek piedāvātas papildus jebkurām likumīgajām tiesībām uz pārdevēja 
un/vai rażotāju nodrošinātu divu gadu garantiju gadījumā, ja preces neatbilst pirkuma līgumam, tomēr šo tiesību 
saņemšanu var ietekmēt vairāki faktori. HP ierobežotā garantija nekādā veidā neierobežo un neietekmē 
patērētāju likumīgās tiesības. Lai iegūtu plašāku informāciju, izmantojiet šo saiti: Patērētāju likumīgā garantija 
(www.hp.com/go/eu-legal) vai arī Eiropas Patērētāju tiesību aizsardzības centra tīmekļa vietni 
(http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). 
Patērētājiem ir tiesības izvēlēties, vai pieprasīt servisa nodrošinājumu saskaņā ar HP ierobežoto garantiju, vai arī 
pārdevēja sniegto divu gadu garantiju.

Lietuva
HP ribotoji garantija yra HP savanoriškai teikiama komercinė garantija. Toliau pateikiami HP bendrovių, teikiančių 
HP garantiją (gamintojo garantiją) jūsų šalyje, pavadinimai ir adresai:

Lietuva: HP Finland Oy, PO Box 515, 02201 Espoo, Finland

HP ribotoji garantija papildomai taikoma kartu su bet kokiomis kitomis įstatymais nustatytomis teisėmis į 
pardavėjo suteikiamą dviejų metų laikotarpio garantiją dėl prekių atitikties pardavimo sutarčiai, tačiau tai, ar jums 
ši teisė bus suteikiama, gali priklausyti nuo įvairių aplinkybių. HP ribotoji garantija niekaip neapriboja ir neįtakoja 
įstatymais nustatytų vartotojo teisių. Daugiau informacijos rasite paspaudę šią nuorodą: Teisinė vartotojo 
garantija (www.hp.com/go/eu-legal) arba apsilankę Europos vartotojų centro internetinėje svetainėje 
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(http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/index_en.htm). 
Vartotojai turi teisę prašyti atlikti techninį aptarnavimą pagal HP ribotąją garantiją arba pardavėjo teikiamą dviejų 
metų įstatymais nustatytą garantiją.

Estija
HP piiratud garantii on HP poolt vabatahtlikult pakutav kaubanduslik garantii. HP piiratud garantii eest vastutab 
HP üksus aadressil:

Eesti: HP Finland Oy, PO Box 515, 02201 Espoo, Finland

HP piiratud garantii rakendub lisaks seaduses ettenähtud müüjapoolsele kaheaastasele garantiile, juhul kui 
toode ei vasta müügilepingu tingimustele. Siiski võib esineda asjaolusid, mille puhul teie jaoks need õigused ei 
pruugi kehtida. HP piiratud garantii ei piira ega mõjuta mingil moel tarbija seadusjärgseid õigusi. Lisateavet leiate 
järgmiselt lingilt: tarbija õiguslik garantii (www.hp.com/go/eu-legal) või võite külastada Euroopa tarbijakeskuste 
veebisaiti (http://ec.europa.eu/consumers/solving_consumer_disputes/non-judicial_redress/ecc-net/
index_en.htm). Tarbijal on õigus valida, kas ta soovib kasutada HP piiratud garantiid või seadusega ette nähtud 
müüjapoolset kaheaastast garantiid.

Galutinio naudotojo licencijos sutartis
ATIDŽIAI PERSKAITYKITE PRIEŠ NAUDODAMI ŠIĄ PROGRAMINĘ ĮRANGĄ: ši galutinio naudotojo licencijos sutartis 
(GNLS) yra teisinė sutartis tarp (a) jūsų (asmens arba subjekto) ir (b) „HP Inc.“ (HP), kurioje apibrėžiamos 
programos „Sign-In Once“, HP įdiegtos arba naudojamos jūsų spausdinimo įrenginyje (programinė įranga), 
naudojimo sąlygos.

Su HP produktu gali būti teikiami šios GNLS sutarties papildymai arba priedai.

TEISĖ NAUDOTIS PROGRAMINE ĮRANGA SUTEIKIAMA TIK TUO ATVEJU, JEI SUTINKATE SU VISOMIS ŠIOS GNLS 
SĄLYGOMIS. ĮDIEGDAMI, KOPIJUODAMI, ATSISIŲSDAMI AR KITAIP NAUDODAMI PROGRAMINĘ ĮRANGĄ, JŪS 
SUTINKATE LAIKYTIS ŠIOS GNLS SĄLYGŲ. JEI NESUTINKATE LAIKYTIS ŠIŲ LICENCIJOS SĄLYGŲ, GALITE 
PASINAUDOTI SAVO VIENINTELE TEISIŲ GYNIMO PRIEMONE – NEDELSDAMI LIAUTIS NAUDOTIS PROGRAMINE 
ĮRANGA IR IŠDIEGTI PRODUKTĄ IŠ SAVO ĮRENGINIO.

ŠI GNLS YRA PASAULINĖ SUTARTIS IR NĖRA KONKREČIAI PRITAIKYTA JOKIAI ATSKIRAI ŠALIAI, VALSTIJAI AR 
REGIONUI. JEI JŪS ĮSIGIJOTE PROGRAMINĘ ĮRANGĄ KAIP VARTOTOJAS PAGAL ATITINKAMUS JŪSŲ ŠALIES, 
VALSTIJOS ARBA REGIONO VARTOTOJŲ ĮSTATYMUS, TAD NEPAISANT NIEKO, KAS PRIEŠTARAUJA ŠIAI GNLS, JOKIE 
TEIGINIAI ŠIOJE GNLS NEVEIKIA JOKIŲ NEIŠSKIRIAMŲ STATUTINIŲ TEISIŲ ARBA TEISĖS GYNIMO BŪDŲ, KURIUOS 
GALITE TURĖTI PAGAL TOKIUS VARTOTOJŲ ĮSTATYMUS, IR ŠIAI GNLS TAIKOMOS ŠIOS TEISĖS IR BŪDAI. DAUGIAU 
INFORMACIJOS APIE SAVO VARTOTOJO TEISES ŽR. 17 SKYRIUJE.

1. LICENCIJOS SUTEIKIMAS. HP suteikia toliau nurodytas teises su sąlyga, kad laikysitės visų šios GNLS sąlygų 
ir nuostatų. Jei atstovaujate subjektui ar organizacijai, tos pačios 1 skyriaus sąlygos ir nuostatos taip pat 
taikomos programinės įrangos naudojimui, kopijavimui ir saugojimui jūsų atitinkamo subjekto ar 
organizacijos įrenginiuose.

a. Naudojimas. Kad galėtumėte pasiekti ir naudoti programinę įrangą, savo įrenginyje galite naudoti 
vieną programinės įrangos egzempliorių. Negalima atskirti programinės įrangos sudedamųjų dalių ir 
naudoti jų keliuose įrenginiuose. Jūs neturite teisės platinti programinės įrangos ir teisės ją keisti arba 
išjungti bet kurią programinės įrangos licencijavimo ar valdymo funkciją. Programinę įrangą galite 
įkelti į laikiną savo įrenginio atmintį (RAM).

b. Laikymas. Galite nukopijuoti programinę įrangą į savo įrenginio vietinę atmintį arba laikymo įrenginį.
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c. Kopijavimas. Galite pasidaryti programinės įrangos archyvą arba atsarginę kopiją su sąlyga, kad 
kopijoje bus visi originalios programinės įrangos teisiniai pranešimai ir tokia kopija bus naudojama tik 
kaip atsarginė.

d. Teisių apribojimas. HP ir jos tiekėjai pasilieka visas teises, kurios jums nėra aiškiai suteikiamos pagal 
šią GNLS.

e. Nemokama programa. Nepaisant šios GNLS sąlygų ir nuostatų, visai programinei įrangai arba jos 
daliai, kuri nelaikoma patentuota HP programine įranga arba yra teikiama pagal trečiosios šalies 
viešąją licenciją (nemokama programa), teikiama licencija pagal programinės įrangos licencijos 
sutarties arba kitų dokumentų, taikomų tokiai nemokamai programai, sąlygas ir nuostatas 
atsisiunčiant, įdiegiant ar naudojant nemokamą programą. Nemokamos programos naudojimui bus 
išimtinai taikomos tokios licencijos sąlygos ir nuostatos.

2. ATNAUJINIMAI. Norint naudoti programinę įrangą, identifikuojamą kaip atnaujinimas, reikia turėti originalios 
programinės įrangos, kurią HP identifikavo kaip tinkamą atnaujinti, licenciją. Atnaujinus daugiau nebegalima 
naudoti originalios programinės įrangos, kuri buvo tinkama atnaujinti.

3. PAPILDOMA PROGRAMINĖ ĮRANGA. Ši GNLS taikoma HP teikiamos originalios programinės įrangos 
naujinimams arba priedams, nebent HP kartu su naujinimu arba priedu pateikia kitas sąlygas. Jei tarp tokių 
sąlygų kyla prieštaravimų, pirmumo teisė suteikiama naujosioms sąlygoms.

4. PERDAVIMAS.

a. Trečioji šalis. Pirmasis programinės įrangos naudotojas gali vieną kartą perduoti HP programinę 
įrangą kitam galutiniam naudotojui. Bet koks perdavimas apima visas sudėtines dalis, laikmeną, 
spausdintą medžiagą, šią GNLS ir, jei taikoma, autentiškumo sertifikatą. Programinės įrangos 
negalima perduoti netiesiogiai, pvz., siunčiant. Prieš perdavimą priimantis perduodamą produktą 
galutinis naudotojas turės sutikti su visomis GNLS sąlygomis. Perdavus programinę įrangą, jūsų 
licencijos galiojimas automatiškai nutraukiamas.

b. Apribojimai. Jūs negalite nuomoti, išsinuomoti ar skolinti programinės įrangos arba jos naudoti 
komerciniams tikslams ar darbui biure. Jūs negalite suteikti licencijos, skirti ar kitaip perduoti licencijos 
arba programinės įrangos, išskyrus būdus, aiškiai nurodytus šioje GNLS.

5. NUOSAVYBĖS TEISĖS. Visos intelektinės programinės įrangos teisės ir naudotojo dokumentai priklauso HP 
arba tiekėjams ir yra saugomi įstatymais, įskaitant Jungtinių Valstijų įstatymo dėl autorių teisių, prekybos 
paslapčių ir prekių ženklų bei kitų taikomų įstatymų ir tarptautinių sutarčių nuostatas, bet jomis 
neapsiribojant. Jūs negalite panaikinti jokių programinėje įrangoje pateikiamų produktų identifikavimo 
ženklų, autorių teisių pranešimų arba nuosavybės teisių apribojimų.

6. APGRĄŽOS INŽINERIJOS APRIBOJIMAS. Negalite perkonstruoti, išrinkti ar išardyti programinės įrangos, 
išskyrus tuos atvejus, jei turite teisę tai daryti pagal taikomus įstatymus nepaisydami šio apribojimo arba 
tokia nuostata aiškiai nurodoma šioje GNLS.

7. GALIOJIMO LAIKAS. Ši GNLS galioja, kol nebus nutraukta arba atmesta. Ši GNLS taip pat bus nutraukta pagal 
kitas šioje GNLS nustatytas sąlygas arba jums nesilaikant šioje GNLS nurodytų nuostatų bei sąlygų.

8. PASKYROS SĄRANKA.

a. Norint naudotis programine įranga reikia užsiregistruoti ir sukurti HP ID paskyrą. Jūs atsakote už visos 
įrangos, paslaugų ir programinės įrangos, kurių reikia norint pasiekti ir naudoti HP ID paskyrą, visas 
programas, susietas naudojant šią programinę įrangą, bei savo įrenginį (-ius), įsigijimą ir priežiūrą bei 
visus taikomus mokesčius.

b. TIK JŪS ESATE VISIŠKAI ATSAKINGI UŽ VISŲ PROGRAMINĖS ĮRANGOS SURINKTŲ NAUDOTOJŲ VARDŲ IR 
SLAPTAŽODŽIŲ KONFIDENCIALUMO UŽTIKRINIMĄ. Privalote nedelsdami pranešti HP apie bet kokį 

LTWW Galutinio naudotojo licencijos sutartis 13



neteisėtą jūsų HP ID paskyros naudojimą ar bet kokį kitą saugumo pažeidimą, susijusį su šia 
programine įranga ar įrenginiu (-iais), kuriame (-iuose) ji yra įdiegta.

9. PRANEŠIMAS DĖL DUOMENŲ RINKIMO. HP gali rinkti naudotojų vardus, slaptažodžius, įrenginių IP adresus ir 
(arba) kitą autentifikavimo informaciją, kurią naudojate prieigai prie HP ID ir įvairių programų, prijungtų 
naudojant šią programinę įrangą. Šiuos duomenis HP gali naudoti siekdama optimizuoti programinės 
įrangos veikimą pagal naudotojo nuostatas, teikti techninę pagalbą ir priežiūrą bei užtikrinti saugumą ir 
programinės įrangos vientisumą. Daugiau informacijos apie renkamus duomenis galite rasti HP privatumo 
patvirtinimo skyriuose „Kokius duomenis renkame“ ir „Kaip naudojame duomenis“.

10. GARANTIJŲ RIBOJIMAS. TIEK, KIEK TAI MAKSIMALIAI LEIDŽIAMA PAGAL GALIOJANČIUS ĮSTATYMUS, HP IR 
TIEKĖJAI TIEKIA PROGRAMINĘ ĮRANGĄ, TOKIĄ, „KOKIA YRA“, IR SU VISAIS TRŪKUMAIS, TODĖL ATSISAKO VISŲ 
KITŲ GARANTIJŲ, PAREIGŲ IR SĄLYGŲ, IŠREIKŠTŲ ARBA NUMANOMŲ, ĮSKAITANT ŠIAS GARANTIJAS (BET 
JOMIS NEAPSIRIBOJANT) DĖL: (i) NUOSAVYBĖS TEISĖS IR NEPAŽEIDIMO; (ii), GALIMYBĖS PARDUOTI; (iii) 
TINKAMUMO KONKREČIAM TIKSLUI; (iv) KAD PROGRAMINĖ ĮRANGA VEIKS SU NE HP TIEKIAMAIS PRODUKTAIS 
ARBA PRIEDAIS; IR (v) VIRUSŲ NEBUVIMO, KURIOS VISOS YRA SUSIJUSIOS SU PROGRAMINE ĮRANGA. Kai 
kuriose valstijose / regionuose numanomų garantijų arba laikotarpio apribojimų numanomoms garantijoms 
panaikinti negalima, todėl tokiu atveju visas šis punktas gali negalioti.

11. ATSAKOMYBĖS APRIBOJIMAS. Atsižvelgiant į vietos įstatymus, nepaisant nuostolių, kuriuos galite patirti, visa 
HP ir jos tiekėjų atsakomybė pagal šios GNLS nuostatas ir visa išskirtinė teisės gynimo priemonė, kuria 
galite pasinaudoti anksčiau išdėstytu atveju, yra ribojama suma, kurią realiai sumokėjote atskirai už 
programinę įrangą, arba 5,00 JAV dolerių suma, priklausomai nuo to, kuri yra didesnė. TIEK, KIEK 
MAKSIMALIAI LEIDŽIAMA PAGAL GALIOJANČIUS ĮSTATYMUS, HP ARBA TIEKĖJAI JOKIU ATVEJU NEBUS LAIKOMI 
ATSAKINGI UŽ JOKIĄ SPECIALIĄ, NETYČINĘ, NETIESIOGINĘ AR PADARINIŲ ŽALĄ, ĮSKAITANT, TAČIAU 
NEAPSIRIBOJANT PELNO PRARADIMĄ ARBA KONFIDENCIALIOS AR KITOS INFORMACIJOS PRARADIMĄ, 
VERSLO SUTRIKDYMĄ, ASMENINES TRAUMAS, PRIVATUMO SUTRIKDYMĄ DĖL BET KOKIA FORMA AR ATVEJU 
NEGEBĖJIMO NAUDOTI PROGRAMINĖS ĮRANGOS, BEI KITŲ ATVEJŲ, SUSIJUSIŲ SU ŠIOS GNLS NUOSTATOMIS, 
NET IR TUO ATVEJU, JEI HP ARBA BET KURIS TIEKĖJAS BUVO INFORMUOTAS APIE GALIMĄ ŽALĄ IR 
BANDYMAS TAISYTI NEPAVYKO. Kai kuriose valstijose / regionuose apribojimai netyčinei arba padarinių žalai 
neleidžiami, todėl aukščiau nurodyti apribojimai ar išimtys jums gali būti netaikomi.

12. JAV VYRIAUSYBĖS KLIENTAI. Pagal JAV Federalinių aktų kodekso (FAR), reglamentuojančio įsigijimą, 12.211 
ir 12.212 straipsnius JAV vyriausybės institucijoms įsigyjant komercinę kompiuterinę programinę įrangą, 
kompiuterinės programinės įrangos dokumentaciją ir komercinių prekių techninius duomenis, taikoma 
standartinė HP komercinė licencija.

13. EKSPORTO ĮSTATYMŲ LAIKYMASIS. Turite laikytis visų Jungtinių Valstijų ir kitų šalių įstatymų bei reglamentų 
(eksporto įstatymai) ir užtikrinti, kad programinė įranga nebūtų (1) eksportuojama (tiesiogiai arba 
netiesiogiai) pažeidžiant eksporto įstatymus, bei (2) naudojama eksporto įstatymais draudžiamai veiklai 
vykdyti, įskaitant branduolinių, cheminių ar biologinių ginklų platinimą, bet tuo neapsiribojant.

14. VEIKSNUMAS IR ĮGALIOJIMAI SUDARYTI SUTARTĮ. Jūs patvirtinate, kad esate sulaukę teisėto savo 
gyvenamosios vietos valstybėje taikomo pilnametystės amžiaus ir, jei taikoma, esate tinkamai darbdavio 
įgalioti sudaryti šią sutartį.

15. TAIKOMI ĮSTATYMAI. Šiai GNLS taikomi JAV Kalifornijos valstijos įstatymai.

16. VISA SUTARTIS. Jei nesate sudarę atskiros licencijos sutarties dėl programinės įrangos, ši GNLS (įskaitant 
bet kokios šios GNLS papildymus ar priedus, pateikiamus su HP produktu) yra visa sutartis tarp jūsų ir HP 
dėl programinės įrangos. Ši sutartis pakeičia visas ankstesnes žodines bei rašytines sutartis, pasiūlymus ir 
susitarimus dėl šios programinės įrangos arba kitų sąlygų, kurioms taikoma ši GNLS. Jei kyla prieštaravimų 
dėl sąlygų, šios GNLS sąlygos laikomos viršesnėmis už kitų HP politikų ar techninės pagalbos paslaugų 
programų sąlygas.

17. VARTOTOJO TEISĖS. Kai kurių šalių, valstijų arba regionų vartotojai gali turėti tam tikrų statutinių teisių ir 
teisės gynimo priemonių pagal vartotojų įstatymus, dėl kurių HP atsakomybė negali būti teisėtai įstatymų 
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išskirta arba apribota. Jei įsigijote programinę įrangą kaip vartotojas pagal atitinkamus savo šalies, valstijos 
arba regiono vartotojų įstatymus, šioms GNLS nuostatoms (įskaitant garantijos atsakomybę naikinančias 
sąlygas, atsakomybės apribojimus arba išskyrimą) turi būti taikomi galiojantys įstatymai ir tik tiek, kiek 
maksimaliais leidžiama taikomais įstatymais.

Vartotojai Australijoje: Jei programinę įrangą įsigijote kaip apibrėžta Australijos vartotojų įstatymuose pagal 
Australijos konkurencijos ir vartotojų aktą 2010 (C), tuomet nepaisant jokių kitų GNLS sąlygų:

a. programinė įranga tiekiama su garantijomis, kurių negalima išskirti remiantis Australijos vartotojų 
įstatymais, įskaitant tai, kad prekės bus priimtinos kokybės ir paslaugos bus tiekiamos su atitinkama 
priežiūra ir įgūdžiais. Turite produkto pakeitimo arba pinigų grąžinimo teisę įvykus rimtam gedimui bei 
galite gauti kompensaciją už kitą pagrįstai numanomą žalą arba nuostolius. Be to, turite teisę į 
programinės įrangos taisymą arba pakeitimą, jei jos kokybė nėra tinkama, tačiau toks gedimas nėra 
laikomas rimtu gedimu;

b. jokia šioje GNLS minima informacija neišskiria, neapriboja ir nekeičia jokios teisės arba teisės gynimo 
būdo arba jokios garantijos ar kitų sąlygų ar nuostatų, numanomų arba nurodomų Australijos 
vartotojų įstatymais, kurių negalima teisėtai išskirti arba apriboti; ir

c. privilegijos, suteikiamos jums pagal šioje GNLS išreikštas garantijas kartu su kitomis teisėmis ir teisės 
gynimo būdais, kurie jums prieinami pagal Australijos vartotojų įstatymus. Jūsų teisėms pagal 
Australijos vartotojų įstatymus suteikiama pirmumo teisė, jei jie neprieštarauja jokiems išreikštoje 
garantijoje esantiems apribojimams.

Programinėje įrangoje gali būti išsaugomi vartotojo sugeneruoti duomenys. Šiuo dokumentu HP jus 
įspėja, kad HP remontuojant jūsų programinę įrangą gali būti prarasti duomenys. Bet kuriuo atveju 
tokiu būdu praradus duomenis, tiek, kiek leidžia įstatymai, taikomi šioje GNLS nurodyti HP 
atsakomybės apribojimai ir išimtys.

Jei manote, kad turite teisę į garantiją pagal šią sutartį arba į kurią nors iš anksčiau nurodytų teisės 
gynimo priemonių, kreipkitės į HP:

HP PPS Australia Pty Ltd

Building F, 1 Homebush Bay 
Drive

Rhodes, NSW 2138

Australia

Norėdami pateikti techninės pagalbos užklausą arba pretenziją dėl garantijos, skambinkite 13 10 47 
(Australijoje) arba +61 2 8278 1039 (iš užsienio) arba apsilankykite adresu www.hp.com.au ir pasirinkite 
skirtuką „Techninė pagalba“, kad sužinotumėte apie naujausias klientų aptarnavimo galimybes.

Jei esate vartotojas, kaip jį apibrėžia Australijos vartotojų įstatymai, ir įsigyjate programinę įrangą arba 
garantijos ir palaikymo paslaugas programinei įrangai, kurios nėra paprastai įsigyjamos asmeninėms arba 
namų reikmėms, tuomet nepaisant jokių kitų šios GNLS nuostatų, HP apriboja savo atsakomybę dėl 
vartotojui teikiamos garantijos nevykdymo kaip išdėstyta toliau.
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a. Programinės įrangos garantijos ir palaikymo paslaugų teikimas: taikoma bet kuri arba kelios iš toliau 
nurodytų priemonių: suteikiamos pakartotinės paslaugos arba išmokama kompensacija už dėl 
suteiktų pakartotinių paslaugų patirtas išlaidas;

b. Programinės įrangos teikimas: taikoma bet kuri arba kelios iš toliau nurodytų priemonių: programinės 
įrangos pakeitimas arba lygiavertės programinės įrangos suteikimas; programinės įrangos taisymas; 
programinės įrangos taisymo arba lygiavertės programinės įrangos įsigijimo kaštų apmokėjimas; 
programinės įrangos taisymo kaštų apmokėjimas; ir

c. kitaip, kiek maksimaliai leidžia taikomi įstatymai.

Vartotojai Naujojoje Zelandijoje: Naujojoje Zelandijoje programinė įranga tiekiama su garantijomis, kurių 
negalima išskirti pagal 1993 m. vartotojams teikiamų garantijų įstatymą. Naujojoje Zelandijoje vartotojo 
sandoris reiškia sandorį, kuris apima asmenį, įsigyjantį prekių asmeninėms, namų arba buities reikmėms, o 
ne verslo poreikiams. Vartotojai Naujojoje Zelandijoje, įsigyjantys prekių asmeninėms, namų arba buities 
reikmėms, o ne verslo poreikiams (Vartotojai Naujojoje Zelandijoje), turi teisę į remontą, pakeitimą arba 
pinigų grąžinimą įvykus gedimui bei gali gauti kompensaciją dėl kitos pagrįstai numatomos žalos ar 
nuostolių. Vartotojas Naujojoje Zelandijoje (kaip nustatyta pirmiau) gali atgauti produkto grąžinimo į 
įsigijimo vietą išlaidas, jei pažeidžiamas Naujosios Zelandijos vartotojų įstatymas; be to, jei prekių 
grąžinimas HP vartotojui Naujojoje Zelandijoje brangiai kainuos, HP pasiims tokias prekes savo pačių 
sąskaita. Jei produktai ir paslaugos tiekiami verslo tikslais, jūs sutinkate, kad 1993 m. vartotojams teikiamų 
garantijų įstatymas nėra taikomas ir, atsižvelgiant į sandorio pobūdį bei vertę, tai yra teisinga ir priderama.

© Copyright 2019 HP Development Company, L.P.

Čia nurodyta informacija gali būti keičiama be išankstinio įspėjimo. Visi kiti čia pateikti produktų pavadinimai gali 
būti atitinkamų įmonių prekės ženklai. Tiek, kiek leidžiama taikomais įstatymais, vienintelės HP produktams ir 
paslaugoms suteikiamos garantijos yra išdėstytos kartu su produktais ir paslaugomis pateiktose garantijos 
nuostatose. Čia pateiktų teiginių negalima interpretuoti kaip papildomų garantijų. Tiek, kiek leidžiama taikomas 
įstatymais, HP nebus atsakinga už technines ar turinio klaidas bei praleidimus šiame dokumente.

Versija: 2019 m. balandžio mėn.

Klientų aptarnavimo tarnyba
Palaikymas telefonu jūsų šalyje / regione

Turėkite gaminio pavadinimą, serijos numerį, įsigijimo datą ir 
problemos aprašą.

Šalies / regiono telefono numeriai pateikiami lankstinuke, 
esančiame gaminio dėžėje, arba www.hp.com/support/.

Gaukite 24 valandų interneto pagalbą arba atsisiųskite programinės 
įrangos priemones bei tvarkykles

http://www.hp.com/support/sj2000s2, http://www.hp.com/
support/sj3000s4, http://www.hp.com/support/sjn4000snw1, 
http://www.hp.com/support/sjflow5000s5, http://www.hp.com/
support/sjflown7000snw1 arba http://www.hp.com/support/
sjflow7000s3

Užsisakykite papildomas HP paslaugas arba priežiūros sutartis www.hp.com/go/carepack

Užregistruokite produktą www.register.hp.com
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2 Gaminio aplinkos apsaugos programa

● Aplinkos apsauga

● Energijos suvartojimas

● Plastikas

● Medžiagų apribojimai

● Panaudotos įrangos išmetimas (ES ir Indija)

● Elektroninės techninės įrangos perdirbimas

● Informacija apie techninės įrangos perdirbimą Brazilijoje

● Cheminės medžiagos

● Gaminio maitinimo duomenys pagal Europos Sąjungos komisijos reglamentą 1275/2008

● Pareiškimas dėl pavojingų medžiagų apribojimo (Indija)

● WEEE (Turkija)

● Turinio lentelė (Kinija)

● EPEAT

● Turinio lentelė (Taivanas)

● Daugiau informacijos rasite

Aplinkos apsauga
HP yra įsipareigojusi tiekti kokybiškus, aplinkai nekenksmingus gaminius. Dėl tam tikrų šio gaminio savybių jis 
daro minimalų poveikį aplinkai.

Energijos suvartojimas
Gaminiui veikiant parengties, miego arba išsijungimo režimu energijos suvartojama mažiau, todėl galite tausoti 
gamtinius išteklius ir sutaupyti pinigų, nors gaminio efektyvumas nesumažėja. „HP“ spausdinimo ir vaizdavimo 
įranga, pažymėta logotipu ENERGY STAR®, atitinka JAV Aplinkos apsaugos agentūros nustatytas ENERGY STAR 
specifikacijas, taikytinas vaizdavimo įrangai. Šis ženklas yra tik ant ENERGY STAR kvalifikuotų vaizdų atkūrimo 
gaminių:
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Daugiau informacijos apie ENERGY STAR reikalavimus atitinkančius vaizdavimo prietaisų modelius rasite:

www.hp.com/go/energystar

Plastikas
Plastikinės dalys, sveriančios daugiau kaip 25 gramus, yra pažymėtos pagal tarptautinius standartus, 
padedančius identifikuoti plastiką, kurį pasibaigus produkto naudojimo laikui galima perdirbti.

Medžiagų apribojimai
Šio HP produkto sudėtyje nėra gyvsidabrio.

Panaudotos įrangos išmetimas (ES ir Indija)
Šis simbolis reiškia, kad nereikia išmesti produkto su buitinėmis atliekomis. Jūs esate atsakingi už žmonių ir 
gamtos apsaugą, todėl turite išmesti įrangą atiduodami ją į specializuotą surinkimo punktą, kuriame pakartotinai 
perdirbama elektrinė ir elektroninė aparatūra. Norėdami sužinoti daugiau informacijos, susisiekite su buitinių 
atliekų tvarkymo tarnyba arba apsilankykite: www.hp.com/recycle.

Elektroninės techninės įrangos perdirbimas
HP skatina pirkėjus perdirbti panaudotą elektroninę techninę įrangą. Daugiau informacijos apie perdirbimo 
programas rasite apsilankę: www.hp.com/recycle.
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Informacija apie techninės įrangos perdirbimą Brazilijoje
Este produto eletrônico e seus componentes não devem ser descartados no lixo comum, pois embora estejam 
em conformidade com padrões mundiais de restrição a substâncias nocivas, podem conter, ainda que em 
quantidades mínimas, substâncias impactantes ao meio ambiente. Ao final da vida útil deste produto, o usuário 
deverá entregá-lo à HP. A não observância dessa orientação sujeitará o infrator às sanções previstas em lei.

Após o uso, as pilhas e/ou baterias dos produtos HP deverão ser entregues ao estabelecimento comercial ou 
rede de assistência técnica autorizada pela HP.

Para maiores informações, inclusive sobre os pontos de recebimento, acesse:

www.hp.com.br/reciclar

Cheminės medžiagos
HP yra įsipareigojusi suteikti informaciją apie produktuose naudojamas chemines medžiagas, kad atitiktų 
teisinius reikalavimus, pvz., REACH (Europos Parlamento ir Tarybos direktyva EB nr. 1907/2006). Šio produkto 
cheminės informacijos ataskaitą rasite: www.hp.com/go/reach.

Gaminio maitinimo duomenys pagal Europos Sąjungos komisijos 
reglamentą 1275/2008

Informaciją apie gaminio energijos suvartojimą, įskaitant prie tinklo prijungto gaminio suvartojamą energiją 
budėjimo režimu, kai prijungti visi laidinio tinklo prievadai ir suaktyvinti visi belaidžio tinklo prievadai, žr. produkto 
IT ECO deklaracijos skyriuje P14 „Papildoma informacija“ svetainėje www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/
environment/productdata/itecodesktop-pc.html.

Pareiškimas dėl pavojingų medžiagų apribojimo (Indija)
This product, as well as its related consumables and spares, complies with the reduction in hazardous 
substances provisions of the "India E-waste Rule 2016." It does not contain lead, mercury, hexavalent chromium, 
polybrominated biphenyls or polybrominated diphenyl ethers in concentrations exceeding 0.1 weight % and 0.01 
weight % for cadmium, except where allowed pursuant to the exemptions set in Schedule 2 of the Rule.

WEEE (Turkija)
Türkiye Cumhuriyeti: AEEE Yönetmeliğine Uygundur
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Turinio lentelė (Kinija)

                                                                                                                               CHR-SJ-01

EPEAT
Daugelis HP gaminių yra sukurti taip, kad atitiktų EPEAT. EPEAT yra visapusis aplinkos apsaugos įvertinimas, kuris 
padeda nustatyti ekologiškesnę elektronikos įrangą. Daugiau informacijos apie EPEAT rasite www.epeat.net. 
Informacijos apie HP EPEAT registruotus gaminius rasite www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/pdf/
epeat_printers.pdf.
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Turinio lentelė (Taivanas)

Note 1 “Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds the 

reference percentage value of presence condition.

Note 2 “ ” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence.

Note 3 The “−” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.

TWR-SJ-01

http://www.hp.com/support 

To access the latest user guides or manuals for your product, go to http://www.support.hp.com. Select Find your 
product, and then follow the on-screen instructions.

nit
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Declaration of the Presence Condition of the Restricted Substances Marking
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Daugiau informacijos rasite
Jei norite gauti informacijos šiomis aplinkos apsaugos temomis:

● Gaminio aplinkos apsaugos profilio lapas šiam ir daugeliui kitų susijusių HP gaminių

● HP įsipareigojimai aplinkos apsaugai

● HP aplinkos apsaugos valdymo sistema

● HP nebenaudojamų gaminių grąžinimo ir perdirbimo programa

● Medžiagų saugos duomenų lapai

Apsilankykite www.hp.com/go/environment.

Taip pat apsilankykite www.hp.com/recycle.
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3 Reguliavimo informacija

● Normatyviniai pareiškimai

● Pareiškimai dėl belaidžio ryšio
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Normatyviniai pareiškimai
● Normatyviniai modelio identifikacijos numeriai

● Saugumo pareiškimai 

● Europos Sąjungos teisinė nuostata

● FCC taisyklės

● Kanada – Kanados pramonės ICES-003 atitikties pareiškimas

● VCCI pareiškimas (Japonija)

● Eurazijos sąjunga (Armėnija, Baltarusija, Kazachstanas, Kirgizija, Rusija)

● Gaminio stabilumas

Normatyviniai modelio identifikacijos numeriai
Kad būtų galima atpažinti pagal normatyvus, šis gaminys pažymėtas normatyviniu modelio numeriu. 
Normatyvinių modelio numerių nereikėtų painioti su rinkodarai skirtais pavadinimais ar gaminių numeriais.

Gaminio modelio numeris Normatyvinis modelio numeris

HP ScanJet Pro 2000 s2 SHNGD-1902-02

HP ScanJet Pro 3000 s4 SHNGD-1902-01

HP ScanJet Pro N4000 snw1 SHNGD-1902-00

HP ScanJet Enterprise Flow 5000 s5, HP ScanJet Enterprise Flow 
7000 s3

SHNGD-1604 (WW except India)

SHNGD-1604-00 (tik Indijoje)

HP ScanJet Enterprise Flow N7000 snw1 SHNGD-1901-00

Saugumo pareiškimai
Read all these instructions, and follow all instructions and warnings marked on the scanner.

● In this document, warnings, cautions and notes indicate the following:

– Warnings must be followed carefully to avoid bodily injury

– Cautions must be observed to avoid damage to your equipment

– Notes contain important information and useful tips on the operation of this product

● Place the scanner close enough to the computer for the interface cable to reach it easily. Do not place or 
store the device or its AC adapter:

– Outdoors

– Near excessive dirt or dust, water, or heat sources

– In locations subject to shocks, vibrations, high temperature or humidity, direct sunlight, strong light 
sources, or rapid changes in temperature or humidity
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● Do not use the device with wet hands.

● Place the scanner and its AC adapter near an electrical outlet where the AC adapter can easily be 
unplugged.

● ĮSPĖJIMAS: Be sure the AC power cord meets the relevant local safety standards.

● Position the AC power cord in such a way to avoid abrasions, cuts, fraying, crimping, and kinking. Do not 
place objects on top of the AC power cord, and do not allow the AC adapter or the AC power cord to be 
stepped on or run over. Be particularly careful to keep the AC power cords straight at the ends, and at the 
point where they enter the AC adapter.

● The AC adapter is designed for use with the scanner with which it was included. Do not attempt to use it 
with other electronic devices unless specified.

● Use only the type of power source indicated on the product's label.

● When connecting this product to a computer or other device with a cable, ensure the correct orientation of 
the connectors. Each connector has only one correct orientation. Inserting a connector in the wrong 
orientation may damage both devices connected by the cable.

● Avoid using outlets on the same circuit as photocopiers or air control systems that regularly switch on and 
off.

● If you use an extension cord with the scanner, make sure the total ampere rating of the devices plugged 
into the extension cord does not exceed the cord’s ampere rating. Also, make sure the total ampere rating 
of all devices plugged into the wall outlet does not exceed the wall outlet’s ampere rating.

● Never disassemble, modify, or attempt to repair the AC adapter, scanner, or scanner option by yourself 
except as specifically explained in the scanner’s guides.

● Do not insert objects into any opening, as they may touch dangerous voltage points or short-out 
components. Beware of electrical shock hazards.

● If damage occurs to the plug, replace the cord set or consult a qualified electrician. If there are fuses in the 
plug, make sure you replace them with fuses of the correct size and rating.

● Unplug the scanner and the AC adapter, and refer servicing to qualified service personnel under the 
following conditions:

– The AC adapter or plug is damaged.

– Liquid has entered the scanner or the AC adapter.

– The scanner or the AC adapter has been dropped, or the case has been damaged.

– The scanner or the AC adapter does not operate normally, or exhibits a distinct change in 
performance (do not adjust controls that are not covered by the operating instructions).

● Unplug the scanner and the AC adapter before cleaning. Clean with a damp cloth only. Do not use liquid or 
aerosol cleaners.

● If you are not going to use the scanner for a long period, unplug the AC adapter from the electrical outlet.

Europos Sąjungos teisinė nuostata

LTWW Normatyviniai pareiškimai 25



Produktai, pažymėti CE ženklu, atitinka vieną arba keletą iš šių galimai taikomų ES direktyvų: Žemosios įtampos 
direktyva 2014/35/ES, EMS direktyva 2014/30/ES, Ekologinio projektavimo direktyva 2009/125/EB, RED 
2014/53/ES, RoHS direktyva 2011/65/ES.

Atitiktis šioms direktyvoms įvertinama naudojant taikomus Europos darniuosius standartus. Visą atitikties 
deklaracijos tekstą galima rasite šioje svetainėje: www.hp.com/go/certificates (ieškokite įvesdami produkto 
modelio pavadinimą arba reguliavimo modelio numerį (RMN), kurį galima rasti reguliavimo etiketėje).

Informacinis punktas reglamentavimo klausimais: HP Deutschland GmbH, HP HQ-TRE, 71025 Boeblingen, 
Vokietija

FCC taisyklės
Ši įranga buvo išbandyta ir patvirtinta kaip atitinkanti B klasės skaitmeniniams įrenginiams taikomas ribas, kaip 
nurodyta FCC taisyklių 15 dalyje. Šios ribos yra skirtos užtikrinti atitinkamą apsaugą nuo žalingų trikdžių 
gyvenamosiose zonose. Ši įranga generuoja, naudoja ir gali spinduliuoti radijo dažnio energiją. Jei ši įranga 
diegiama ir naudojama ne pagal instrukcijas, ji gali trukdyti radijo ryšiui. Visgi, nėra garantijos, kad tam tikro 
naudojimo atveju trikdžių nebus. Jei ši įranga trikdo radijo arba televizijos signalų priėmimą (tai galima nustatyti 
išjungus ir vėl įjungus įrangą), trikdžių galima pabandyti išvengti atliekant kurį nors iš toliau nurodytų veiksmų.

● Pakeiskite priėmimo antenos padėtį arba vietą.

● Padidinkite tarpą tarp įrangos ir imtuvo.

● Įjunkite įrangą į kitos grandinės, kurioje nėra įjungtas imtuvas, elektros lizdą.

● Pasitarkite su prekybos atstovu arba patyrusiu radijo / TV techniku.

PASTABA: Dėl bet kokių HP aiškiai nepatvirtintų skaitytuvo pakeitimų arba modifikacijų naudotojas gali prarasti 
teisę naudoti šią įrangą.

Ekranuotas sąsajos kabelis turi būti naudojamas laikantis FCC taisyklių 15 dalies B klasės įrenginiams taikomų 
ribų.

Kanada – Kanados pramonės ICES-003 atitikties pareiškimas
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

VCCI pareiškimas (Japonija)
VCCI 32-1 規定適合の場合
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Eurazijos sąjunga (Armėnija, Baltarusija, Kazachstanas, Kirgizija, Rusija)
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Gaminio stabilumas
Vienu metu ištraukite ne daugiau nei vieną popieriaus dėklą.

Nenaudokite popieriaus dėklo kaip laiptelio.

Uždarydami patraukite rankas nuo popieriaus dėklo.

Visi dėklai turi būti uždaryti, kai skaitytuvas pernešamas.
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Pareiškimai dėl belaidžio ryšio
● Baltarusija

● FCC atitikties deklaracija — Jungtinės Valstijos

● Australijos deklaracija

● Brazilijos ANATEL deklaracija

● Kanados deklaracija

● 5 GHz veikimo diapazono produktai – Kanados pramonės departamentas

● Radijo dažnių spinduliavimo poveikis (Kanada)

● Europos Sąjungos teisinė nuostata

● Kinijos CMIIT pranešimas apie belaidį ryšį

● Pastabos dėl naudojimo Japonijoje

● Pastabos dėl naudojimo Rusijoje

● Meksikos pareiškimas

● Taivano deklaracija

● Taivano NCC deklaracija

● Korėjos deklaracija

● Pranešimas apie belaidį ryšį Tailande

● Vietnamo telekomunikacijų ICTQC tipo patvirtintų belaidžio ryšio gaminių ženklinimas

Baltarusija
В соответствии с Постановлением Совета Министров Республики Беларусь от 24 мая 2017 года № 383 (об 
описании и порядке применения знака соответствия к техническому регламенту Республики Беларусь) 
продукция, требующая подтверждения соответствия техническому регламенту Республики Беларусь, 
размещенная на рынке Республики Беларусь, должна быть маркирована знаком соответствия ТР BY.

FCC atitikties deklaracija — Jungtinės Valstijos
Exposure to radio frequency radiation

ĮSPĖJIMAS: The radiated output power of this device is far below the FCC radio frequency exposure limits. 
Nevertheless, the device shall be used in such a manner that the potential for human contact during normal 
operation is minimized.

In order to avoid the possibility of exceeding the FCC radio frequency exposure limits, human proximity to the 
antenna shall not be less than 20 cm during normal operation.
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This device complies with Part 15 of FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this 
device may not cause interference, and (2) this device must accept any interference, including interference that 
may cause undesired operation of the device.

ĮSPĖJIMAS: Based on Section 15.21 of the FCC rules, changes of modifications to the operation of this product 
without the express approval by HP may invalidate its authorized use.

Australijos deklaracija
This device incorporates a radio-transmitting (wireless) device. For protection against radio transmission 
exposure, it is recommended that this device be operated no less than 20 cm from the head, neck, or body.

Brazilijos ANATEL deklaracija
Este equipamento opera em caráter secundário, isto é, não tem direito à proteção contra interferência 
prejudicial, mesmo de estações do mesmo tipo, e não pode causar interferência a sistemas operando em caráter 
primário.

Kanados deklaracija
For Indoor Use. This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions from digital 
apparatus as set out in the radio interference regulations of the Canadian Department of Communications. The 
internal wireless radio complies with RSS 210 of Industry Canada.

Pour l´usage d´intérieur. Le présent appareil numérique n´émet pas de bruits radioélectriques dépassant les 
limites applicables aux appareils numériques de Classe B prescribes dans le règlement sur le brouillage 
radioélectrique édicté par le Ministère des Communications du Canada. Le composant RF interne est conforme à 
la norme CNR-210 d´Industrie Canada.

5 GHz veikimo diapazono produktai – Kanados pramonės departamentas
Kai naudojate IEEE 802.11a belaidį LAN tinklą, šį produktą galima naudoti tik patalpose, nes jo dažnio diapazonas 
yra 5,15–5,25 GHz. Kanados pramonės departamentas reikalauja, kad 5,15–5,25 GHz dažnio diapazone 
veikiantis įrenginys būtų naudojamas tik patalpose, nes jis gali sutrikdyti bendrųjų kanalų mobilių palydovinių 
sistemų darbą. 5,25–5,35 GHz ir 5,65–5,85 GHz diapazonai dažniausiai naudojami su didelio galingumo radarais. 
Šių radarų stotelės gali trikdyti ir (arba) sugadinti įrenginį.

Radijo dažnių spinduliavimo poveikis (Kanada)
ĮSPĖJIMAS! Radijo bangų spinduliuotės poveikis. Šio įrenginio spinduliuotės galia nesiekia Kanados pramonės 
departamento nustatytų radijo dažnių poveikio ribų. Visgi, įrenginį reikia naudoti taip, kad potencialus poveikis 
žmogui būtų minimalus, kai įrenginys naudojamas įprastomis sąlygomis.

Būtina išlaikyti mažiausiai 20 cm atstumą iki antenos, kad Kanados pramonės departamento radijo dažnių 
poveikio ribos nebūtų viršytos.

AVERTISSEMENT! Exposition aux émissions de fréquences radio. La puissance de sortie émise par ce 
périphérique est inférieure aux limites fixées par Industrie Canada en matière d’exposition aux fréquences radio. 
Néanmoins, les précautions d'utilisation du périphérique doivent être respectées afin de limiter tout risque de 
contact avec une personne

Europos Sąjungos teisinė nuostata
Telekomunikacines šio įrenginio funkcijas leidžia naudoti šios ES ir EFTA šalys/regionai:
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Austrija, Belgija, Bulgarija, Kipras, Čekijos Respublika, Danija, Estija, Suomija, Prancūzija, Vokietija, Graikija, 
Vengrija, Islandija, Airija, Italija, Latvija, Lichtenšteinas, Lietuva, Liuksemburgas, Malta, Nyderlandai, Norvegija, 
Lenkija, Portugalija, Rumunija, Slovakijos Respublika, Slovėnija, Ispanija, Švedija, Šveicarija ir Jungtinė Karalystė.

Kinijos CMIIT pranešimas apie belaidį ryšį
中国无线电发射设备通告

型号核准代码显示在产品本体的铭牌上。

Pastabos dėl naudojimo Japonijoje
この機器は技術基準適合証明又は工事設計認証を受けた無線設備を搭載しています。

Pastabos dėl naudojimo Rusijoje
Существуют определенные ограничения по использованию беспроводных сетей (стандарта 802.11 b/g) с 
рабочей частотой 2,4 ГГц: Данное оборудование может использоваться внутри помещений с 
использованием диапазона частот 2400-2483,5 МГц (каналы 1-13). При использовании внутри помещений 
максимальная эффективная изотропно–излучаемая мощность (ЭИИМ) должна составлять не более 
100мВт.

Meksikos pareiškimas
Aviso para los usuarios de México

“La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo o 
dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, 
incluyendo la que pueda causar su operación no deseada."

Para saber el modelo de la tarjeta inalámbrica utilizada, revise la etiqueta regulatoria de la impresora.

Taivano deklaracija

在 5.25-5.35 秭赫頻帶內操作之無線資訊傳輸設備，限於室內使用。
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Taivano NCC deklaracija
應避免影響附近雷達系統之操作。

Korėjos deklaracija
무선 전용제품:

해당 무선설비는 전파혼신 가능성이 있음으로 인명안전과 관련된 서비스는 할 수 없음.

(무선모듈제품이설치되어있는경무)

Pranešimas apie belaidį ryšį Tailande
เคร่ืองวทิยคุมนาคมน้ีมีระดบ ัการแผค่ล่ืนแม่เหลก็ไฟฟ้ าสอดคลอ้งตามมาตรฐานความปลอดภย ัต่อสุขภาพของมนุษยจ์ากการ ใชเ้คร่ืองวทิยคุมนาคมท่ีคณะกรรมการ
กิจการโทรคมนาคมแห่งชาติประกาศกำหนด

Šios radijo ryšio įrangos elektromagnetinio lauko stiprumas atitinka naudojamai radijo ryšio įrangai taikomą 
saugos standartą dėl poveikio žmogaus sveikatai, paskelbtą Nacionalinės telekomunikacijos komisijos.

Vietnamo telekomunikacijų ICTQC tipo patvirtintų belaidžio ryšio gaminių ženklinimas
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